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Quick guide Jazzy 1170 II
Introduktion
Vi ønsker Dem tillykke med Deres nye elkørestol, Jazzy 1170 II. De har 
nu overtaget et eldrevet køretøj, som er udviklet til såvel indendørs som 
udendørs brug. Et såkaldt klasse B køretøj i henhold til den europæiske 
klassifi cering af elektriske kørestole.

For at få fuld glæde af dette køretøj - og for at undgå driftsforstyrrelser 
og ulykker - vil vi anbefale, at De sætter Dem grundigt ind i 
Brugervejledningen. Vær som ny bruger særlig opmærksom på afsnittet 
Kørsel med Jazzy 1170 II.

Bemærk:
Denne Quick Guide skal ses som et supplement til Brugervejledningen. 
Man kan derfor ikke forvente, at oplysningerne i Quick Guiden er 
fyldestgørende. 

NB: Der tages forbehold for trykfejl og ændringer i specifi kationer.

Vi forbeholder os ret til at opdatere denne vejledning efter behov.

Advarsel!

Køretøjet må ikke lånes ud til personer, som ikke er fortrolige hermed. 

Køretøjet er beregnet til én person.

Maks. personvægt 155 kg. Kan specialtilpasses fra fabrikken til en 
personvægt på 200 kg. 

Mini Crosser A/S er ikke ansvarlig for eventuelle skader og personskader, 
som opstår ved uegnet eller uhensigtsmæssig benyttelse af Jazzy 1170 II.
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Betegnelser
Nedenstående angivelse af betegnelser henviser til forklaring senere i 
denne vejledning.

Frikoblings-
håndtag

Svinghjul

Centerhjul Anti-kip hjul

Fodplade eller 
fodstøtter

Ladestik

Fingerskrue til 
løsning af sædet

Styrepanel

Armlæn

Joystick
Swing-away 
udløser 

Nakkestøtte 

Serienummer på 
køretøjet, bag

Termosikring

Øje til bespænding

Justering af 
nakkestøtte 

Udløser til 
benstøtter

Justering af 
benlængden

Øje til 
bespænding
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Betegnelser - knapper
Dynamic DX2 AJR

1 Start/stop-knap
2 Blinklys venstre
3 Blinklys højre
4 Funktionsvælger
5 Display
6 Hastighedsvælger
7 Tilbehørsvælger
8 Horn

Betjening
I toppen af displayet fi nder man statusbjælken. Batteriindikator vises 
hele tiden. Uret kan slåes til eller fra efter ønske. De øvrige lyser, når den 
tilhørende funktion er aktiv. 

1 Batteriindikator
Grøn = fuldt opladet
Gult = mindst halv fuld
Rød = næsten tom - oplad nu!

2 Blinklys venstre er aktiv
Ved katastrofeblink blinker begger ikoner

3 Lyset er tændt
4 Fejlkode - se afsnit om fejlkoder
5 Blinklys højre er aktiv

Ved katastrofeblink blinker begge ikoner
6 Aktuel tid

1

3
5

4

7

8

2

6

1              2       3           4             5             6
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Tænd/sluk for ur

Tryk på pil op/ned eller joystick (pres fremad) indtil ovenståen ikon vises i 
centrum. 

Brug ”funktionstasten” til at skifte mellem X og . 

Acceptér med et tryk på pil op/ned tasten.
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Indstil hastighed

Når man tænder joysticken vises nedenstående billede i displayet. I midten 
vises den hastighed man har valgt som maks. hastighed. Hastighed vælges 
ved at trykke på plus/minus tasten. Maks. hastighed er 5, laveste hastighed 
er 1.

De nederste funktioner vælges med knappen ”funktionsvælger”.

Valgt hastighed

Funktionstast
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Valgt hastighed

Tryk på pil op/ned indtil billedet viser stolen. Brug ”funktions-vælgeren” til 
at vælge den funktion der ønskes ændret. Brug joysticket til at ændre f.eks. 
vinklen på sæderyggen. 

Indstilling af sæde - ryg og benstøtter

Funktionsvælger

Funktion Ikon
Tilt

Rygvinkel

Sædehejs

Venstre 
benstøtte

Funktion Ikon
Højre 
benstøtte

Fodstøtter 
begge

Liggende

Nakkestøtte

Kun de tilgængelige indstillinger vil blive vist.
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Tænd/sluk lyset

Tryk på pil op/ned indtil ikonet for lys fremkommer i centrum.

Pres herefter joysticket fremad for at tænde lyset. Pres igen fremad for at 
slukke lyset. 

Pres joysticket tilbage for at aktivere katastrofeblink. Og på samme måde 
slukkes det igen.

Pres joysticket til højre eller venstre for at aktivere blinklyset. Og på samme 
måde slukkes det igen.

Indstilling af skærmlys

Tryk på pil op/ned til solen fremkommer i centrum. Brug joystick frem for 
at komme ind i indstillinger. Brug derefter tasten ”funktionsvælger” eller 
joystick højre/venstre til at ændre på lysstyrken. 

Joystick frem/tilbage eller pil op/ned accepterer de nye værdier og 
returnerer til hovedmenuen.
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Indstilling af skærm-miljø

Brug pil op/ned indtil ”dag/nat” ikonet vises i centrum. Brug joystick fremad 
for at vælge indstillinger. Nedenstående billede fremkommer.

                               1        2          3

Opsætning Resultat
1 - Indendørs Skærmen har sort baggrund
2 - Udendørs Skærmen har hvid baggrund
3 - Automatisk Skærmen skifter baggrundsfarve (sort/hvid) afhængig af 

lyset i omgivelserne.

Brug ”funktionsvælgeren” eller joystick højre/venstre for at vælge indstilling.

Joystick fremad accepterer de nye indstillinger og returnerer til 
hovedmenuen.

Joystick tilbage eller pil op/ned annullerer de nye indstillinger og går tilbage 
til hovedmenuen.

Exit / Cancel

Exit / Cancel
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Indstilling af klokken

Brug pil op/ned intil uret vises i centrum. Brug joystick fremad for at vælge 
indstillinger. Nedenstående billede fremkommer.

Brug ”funktionsvælgeren” eller joystick højre/venstre til at vælge det ciffer 
der skal ændres.

Joystick fremad tæller op.

Joystick tilbage accepterer ny indstilling, og går tilbage til hovedmenuen.

Pil op/ned annullerer ny indstilling, og går tilbage til hovedmenuen.
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Systemlås

For at låse DX systemet
Tryk på tænd/sluk knappen i 4 sek. mens systemet er tændt. 
Systemet vil nu lukke ned i låst tilstand.

For at låse DX systemet op
Tryk på tænd/sluk knappen. Systemet vil vise en lås i displayet.

Tryk på hornet 2 gange indenfor 10 sek. Systemet vil starte op på 
normal vis.
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Fejlkode
Kode Årsag Betydning
1 DX Modulet Kan betyde: 

- fejl i programmering
- fejl i ledningsforbindelsen
- intern fejl i et modul

Sluk for stolen og tænd igen. Hvis ikke det virker, 
kontakt kompetent tekniker (HMC eller terapeut).

2 DX Accessory Kan betyde:
- kører langsom på grund af hævet sæde 
  (programmering). Ikke en fejl

Sænk sædet til nederste position. Hvis ikke det virker, 
kontakt kompetent tekniker (HMC eller terapeut).

3 Motor 1 / L 
(M1)

Kan betyde:
- løs forbindelse fra motoren til powermodulet
- kortslutning

Check at ingen stik sidder løse. 
Kontakt kompetent tekniker (HMC eller terapeut).

4 Motor 2 / L
(M2)

Kan betyde:
- løs forbindelse fra motoren til powermodulet
- kortslutning

Check at ingen stik sidder løse. 
Kontakt kompetent tekniker (HMC eller terapeut).

5 Parkerings-
bremse 1 (M1 
venstre)

Kan betyde:
- løs forbindelse
- kortslutning

Check at ingen stik sidder løse.
Kontakt kompetent tekniker (HMC eller terapeut).

6 Parkerings-
bremse 2 (M2 
højre)

Kan betyde:
- løs forbindelse
- kortslutning

Check at ingen stik sidder løse.
Kontakt kompetent tekniker (HMC eller terapeut).
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Opladning

Opladning
1 Sæt stikket i styreboksen på stolen
2 Sæt stikket i vægudtaget eller slå laderen til
3 Kontroller ved hjælp af kontrollamperne på laderen, at opladningen er 

startet.
4 Når opladningen er færdig, slås laderen fra, eller stikket i vægudtaget 

trækkes ud, og derefter fjernes ladestikket fra styreboksen.

Det anbefales, at batterierne lades op hver nat, hvis stolen har været 
benyttet. (Yderligere information i Brugervejledningen)

Bemærk:
Hvis batterierne er beskadigede eller lækker, bør al kontakt med dem 
undgås for at undgå ætsningsskader. 

Kontakt et kvalifi ceret værksted snarest muligt!

Udskiftede batterier skal afl everes på et godkendt modtageanlæg for sikker 
bortskaffelse.

Yderligere information i Brugervejledningen.
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Serienummer
På alle kørestole er der et serienummerskilt med produktionsår, måned, 
samt serienummer angivet. Det samme serienummer kan også fi ndes på 
forsiden af Brugervejledningen.

Opgiv venligst serienummeret ved henvendelse om service, 
reservedele osv.

Kørsel med Jazzy 1170 II
Inden De sætter Dem i, eller forlader køretøjet, skal De tjekke:

A. At kørestolen er slukket, og at kørestolen ikke er frikoblet.
B. At kørestolen og sædet, som man fl ytter sig til, står stabilt.
C. Undgå at støtte med fuld kropsvægt på fodstøtterne. Ellers kan
 stolen tippe frem.

Under kørsel skal armene være placeret på armlænene og fødderne på 
fodstøtterne.

Kabler og ledninger skal være fastmonteret med strips.

Forsøg aldrig at forcere forhøjninger og kantsten højere end 10 cm, og da 
altid lige på, så for- og baghjul altid bevæger sig i en lige linie.

Bemærk!
Hvis Deres Jazzy / bil er udstyret med docking system fra Dahl 
Engineering, skal De være opmærksom på, at frihøjden ændres til 
9 cm.

Læs mere i Brugervejledningen om kørsel på bakker, op- og nedadhæld-
ning ved kørsel og kørsel på offentlig vej.
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11 gode råd til kørsel på Jazzy:

• Sæt farten ned ved kørsel rundt i sving og reducér også farten ved 
kørsel ned ad bakke.

• Sæt farten ned ved kørsel på stigninger. Maks. stigning = 6° = 10%

• Sæt farten ned ved kørsel på skråninger med sidehældning. 
Maks. sidehældning = 10°

• Undgå kørsel og parkering i regnvejr

• Undgå parkering på sne og is.

• Parker altid på et plant (fl adt) sted.

• Undgå terrænkørsel.

• Undgå at køre på isglatte kørebaner eller glatte overfl ader (eks. sne 
eller nyslået græs)

• Undgå at forcere kantsten højere end 10 cm. Hvis det er en stol med 
docking- system er frihøjden nede på 9 cm.

• Undgå at køre skråt op og ned over kantsten. Risiko for at vælte.

• Må ikke bruges til at trække vogne o.l.

Bemærk:
Det er forbudt at køre Jazzy i påvirket tilstand. Det gælder både medicin og 
alkohol.
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Kørsel på offentlig vej:
Når De kører på offentlige veje, fortove, cykelstier, fodgængerovergange, 
gågader, parkeringspladser, indkøbscentre osv., skal De være meget 
opmærksom på at tilpasse hastigheden og afstanden til medtrafi kanter. 
Ved 7 km/t skal De følge de færdselsregler, som gælder for cyklister. Det 
betyder også, at De skal køre med lys i lygtetændingstiden. (Ekstraudstyr)

På fortove må hastigheden maks. være 6 km/t. Her betragtes man som 
fodgænger.

Bemærk:
Gå som hovedregel ud fra, at andre trafi kanter ikke får øje på Dem, når De 
sidder på Jazzy’en. Pas derfor meget på og afvent, at vejen er fri for andre 
trafi kanter, før De krydser vejen.

Kørsel på trapper/rulletrapper
Gør det ikke. De kan forvolde store skader på Dem selv og andre.
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Bremser
Jazzy’en er udstyret med 2 sæt bremser: motorbremse og 
parkeringsbremse.

Motorbremsning:
Ved kørsel ned ad bakke bremser Jazzy’ens styreenhed, og motoren vil 
bremse.

Parkeringsbremse:
Når køretøjet står stille og joystikken ikke berøres, aktiveres automatisk en 
magnetbremse på hver drivenhed. 

Bemærk:
Jazzy må ALDRIG bremses ved at slukke på 1/0 knappen under kørsel, 
da magnetbremsen herved slår til med en voldsom opbremsning med 
vælterisiko til følge.

Frikobling:
Jazzy er udstyret med 1 frikoblingshåndtag, bag på køretøjet.

Advarsel!
Når kørestolen er frikoblet, er bremsesystemet sat ud af drift.
Frikobling må ALDRIG ske på skrånende terræn
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Normal position for kørsel (Vip 
håndtaget lidt ud og drej op).

Position for frikobling (Vip  
håndtaget lidt ud og drej ned).
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Internationale adresser
Australien / New Zealand
Pride Mobility Products
21 Healey Road
Dandenong 3175 Victoria
Australien
Tlf: +61 3 9706-4611
Fax: +61 3 9706-4622
Email: prideaustralia@pride-mobility.com.au
Internet: www.pridemobility.com/international/
Australia/australia.asp

Belgien
Mobile Belgium
Blankenbergsesteenweg 14
B-8000 Brugge
Tlf: +32 (0)50 31 79 19
Fax: +32 (0)50 31 10 26
Email: info@mobilescooter.be
Internet: www.mobilescooter.be

Danmark
Hovedkontor/Jylland:
Medema Danmark A/S
Enggårdvej 7
Snejbjerg 
7400 Herning
Telefon: 70 10 17 55
Telefax: 97 18 88 35 
E-mail: info@medema.com
Hjemmeside: www.medema.dk

Danmark
Sjælland:
Medema Danmark A/S
Ådalen 9
4600 Køge
Telefon: 70 10 17 55 
Telefax: 56 64 33 88 
E-mail: info@medema.com

Danmark
Fyn:
Medema Danmark A/S
Sivlandvænget 6
5260 Odense S
Telefon: 70 10 17 55
E-mail: info@medema.com

England
Mini Crosser Ltd
The Coach House
Westonbirt
Tetbury
Glos
GL8 8QS
Sales, tel: +(44) 0800 043 0029
Service & Warranty, tel: +(44) 0800 169 9588
Email: sales@mini-crosser.co.uk 
Internet: www.mini-crosser.co.uk

Finland
Respecta OY
Tenholantie 12
00280 Helsinki
Myyntipalvelu Tel:  +358 (0 )207649748  
Email :  myynti@respecta.fi  
Fax :+358  ( 0 )207649735
Huolto - ja varaosapalvelu Tel: +358 ( 0 
)207649747 
Email : huolto@respecta.fi 

Frankrig
ICARE
4 rue d’amsterdam
F-91250 TIGERY
Tef: +33 (0)1 60 78 94 84
Fax:+33 (0)1 69 13 09 78
Email: icarejmb@wanadoo.fr
Internet: http://www.icare-jmb.com 
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Holland
Richard van Seenus Nederland B.V.
Postbus 1425, 1300 BK Almere
Bolderweg 6, 1332 AT Almere
Tlf: +31 (0) 36 53 20 450 
Fax: +31 (0) 36 53 21 308 
Email: info@vanseenus.nl 
Internet: www.vanseenus.nl

Norge
Medema gruppen AS
Postbox 133
N-1483 Skytta
Tlf: +47 67 06 49 00
Fax: +47 67 06 49 90
Email: fi rmapost@medema.no
Internet: www.medema.no

Schweiz
Degonda Rehab SA
Industriestrasse 12
CH-3661 Uetendorf
Tlf: +41 033 345 83 00
Fax: +41 033 345 83 01
E-Mail: info@turbo-twist.ch
Internet: www.turbo-twist.ch

Spanien
Assessorament I Mobilitat. S.L.
Marqués de Monistrol, Local 3 (esq. 
C./ Girona, 29-31) 08980 Sant Feliu de 
Llobregat - Barcelona.
Telèfon +34 93 666 55 23 
Fax. +34 93 666 88 85 
E-mail: info@assessoramentimobilitat.com 
Internet: http://www.assessoramentimobilitat.
com 

Sverige
Minicrosser AB
Bultgatan 28 
S-442 40 Kungälv
Tel: (+46) 303 245 200
Fax: (+46) 303 245 228
Email: info@minicrosser.se
Internet: www.minicrosser.se

Tyskland
Baden Württemberg
Draisin GmbH 
Von-Drais-Straße 35 
77855 Achern
Tel (+49) 0 78 41 66 77 0
Fax (+49) 0 78 41 66 77 88 
Email: info@draisin.com
Internet: www.draisin.com/

Tyskland
Baden Württemberg
Elofahr Palm
Finkenweg 27
D-76571 Gaggenau
Tlf: +49 07225 918 831
Fax: +49 07225 988 070
Mobil: +49 0171 314 7726
Email: uwepalm@web.de 

Tyskland
Bayern
Sanitätshaus Gebhardt
Nikolaistrasse 10
83022 Rosenheim
Tel (+49) 0 80 31 15 46 6 
Fax (+49) 0 80 31 34 76 2
E-mail: info@ot-gebhardt.de
Internet: www.sanitaetshaus-gebhardt.de/ 
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Tyskland
Berlin, Mecklenburg-
Vorpommern, Sachsen-Anhalt, 
Thüringen, Brandenburg und 
Sachsen
Conze Elektro-Mobile 
Britzer Damm 12
D-12347 Berlin
Tlf: +49 030 6789 7969 
Fax: +49 030 6789 7968 
Email: info@elektro-mobile.de 
Internet: www.elektro-mobile.de 

Tyskland
Hessen, Rheinland-Pfalz, 
Saarland und Unterfranken
Beromobil GmbH
Elektromobile Treppenlifte
Draiser Weg 16
D-65346 Eltville-Erbach
Tlf: +49 06123 - 60 57 22
Fax: +49 06123 - 60 57 23 
Email: info@beromobil.de
Internet: www.beromobil.de 

Tyskland
Schleswig-Holstein, 
Niedersachen und Nordrhein 
Westfahlen
Wiggers GmbH - Reha / Rollstuhl Werkstatt
Gerhard Stalling Strasse 47 B
D-26135 Oldenburg
Tlf: (+49) 0441 36 111 302
Fax: (+49) 0441 36 111 309
Email: wiggers.gmbh@ewetel.net
Internet: www.minicrosser.info; www.ot-
wiggers.de 

USA / Canada
Pride Mobility Products Corp.
182 Susquehanna Ave.
Exeter, Pa. 18643
USA
Tlf: +1 800 800 8586
Fax: +1 800 800 1636
Internet: www.pridemobility.com

Østrig
Sanitätshaus Gebhardt
Nikolaistrasse 10
83022 Rosenheim
Tel (+49) 0 80 31 15 46 6 
Fax (+49) 0 80 31 34 76 2
Internet: www.sanitaetshaus-gebhardt.de/
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